
СЛАВОСЛОВИЕ В ЧЕСТЬ ПРАЗДНИКА
28-го  ОКТЯБРЯ  1940  ГОДА  В
ПРЕСВЯТОМ ХРАМЕ ВОСКРЕСЕНИЯ
В среду, 15-го / 28-го октября 2015 Патриархатом в Кафоликоне
Пресвятого Храма Воскресения было совершено Славословие  в
честь годовщины Национального праздника 28 октября 1940 года.

Это славословие было возведено Богу как благодарность Ему за
освобождение нашей нации от немецкой оккупации 1940-1944 и в
качестве молитвы к Нему об упокоении героев этой жестокой и
неравной  борьбы  против  тирана,  которую  совершили
противостоявшие этой страшной силе и славно падшие борцы.

Славословие возглавил Его Божественное Блаженство наш Отец и
Патриарх Иерусалимский Феофил. Сослужили ему одетые в омофор и
епитрахиль  Архиереи  Патриархата  и  иеромонахи  Святогробцы
одетые в епитрахиль, на церемонии присутствовал Генеральный
Консул Греции в Иерусалиме г-н Георгий Захариудакис, молились
члены греческой общины Иерусалима и члены греко-православной
арабоязычной паствы Патриархата.

После Отпуста Славословия Патриаршее Сопровождение поднялось в
Патриархат,  где   Блаженнейший  Патриарх  выступил  с
нижеизлагаемой  речью  на  греческом  языке:

Ваше Превосходительство Генеральный Консул Греции,

Преподобные отцы и братья,

Благочестивые христиане и паломники.

Святая Иерусалимская Церковь, всей душой участвуя с почтненной
Святогробской братией в праздновании сегодняшней национальной
годовщины эпоса 28 октября 1940 года, как должна возвела, с
одной стороны, благодарственное Славословие Святому Триединому
Богу в пресвятом храме Воскресения за потерю захватчиков и
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разрушение нечеловеческих вражьих сил нацизма и фашизма.

С  другой  стороны  она  совершила  поминки  об  упокоении  душ
геройски и славно павших отцов и братьев наших во имя защиты
территориальной  целостности  греческого  государства  и
священного  блага  свободы.

Борьба за защиту национальных границ была, как все признают,
великим чудом духовной силы, патриотизма, но и непоколебимой
веры  в  Христа  Распятого  и  Воскресшего,  воскресившего  род
греков. “Они (т.е. враги) поколебались и пали, а мы встали и
стоим прямо” по псалмопевцу (Пс. 19, 9). Мы же говорим это,
потому что духовенство не только участвовало активно в святой
этой  борьбе  против  сил  оси,  но  оно  показал  множество
национальных мучеников из иерархов и его простых священников и
монахов, которые не постыдились свидетельство справедливости
Господа (2 Тим. 1, 8).

Сегодняшняя  годовщина  “нет”  28  октября  1940  года  должна
считаться не просто фактом национальной исторической памяти,
но  скорее  призывом  бодрствования  ввиду  продолжаемых
преступлений крови и всякого вида насилия против человеческой
личности независимо от национальности и вероисповедания.

Пусть память героически павших мучеников отцов и братьев наших
была ориентиром и примером к подражанию для тех, кто почитают
их.

Поднимем наши бокалы и провозгласим:

Да здравствует 28 октября 1940 года!

Да здравствует Эллада!

Да  здравствует  благочестивый  род  Ромеев  Православных  со
Святогробской нашей братией!

Мои поздравления.

Его Превосходительство Генеральный Консул Греции в Иерусалиме



г-н  Георгий  Захариудакис  также  обратился  к  праздничному
собранию:

 Ваше Блаженство, Ваше Преосвященство Архиереи, Святые Отцы,
дамы и господа

На рассвете 28 октября 1940 года наша Родина была призвана
дать  исторический  ответ  на  ураган  сил  фашизма  и  нацизма,
прокатившийся  по  Европе.  Ей  пришлось  столкнуться  с  мощной
осью, которая приводила к трагедии Второй мировой войны, и
погружала народы нашего континента в темноту тирании. Она была
призвана  защитить  в  своей  колыбели,  фундаментальные  идеи
европейской истории и культуры, свободу и демократию, которые
нарушали  варварство,  авторитаризм  и  нетерпимость.  Она  была
призвана противостоять угрозам ее национальной независимости и
территориальной целостности.

Греция еще раз в своем длительном историческом развитии на
протяжении  веков доказала, что она имела силы подняться на
высоту критических обстоятельств и выполнить полностью свой
долг.  Она  отклонила  наглый  ультиматум,  согласно  которому
попирался национальный суверенитет. Она ответила громовым и
гордым  “Нет”,  которое  восстановило  историческую
преемственность с одинаково героическим “приди и возьми” иных
эпох.

День чести и памяти для нашей Нации сегодня, вписанный навечно
в  наше  коллективное  сознании  в  качестве  основы  нашей
национальной идентичности. Эллинизм по всему миру целиком и с
чувством национальной гордости празднует годовщину 28 октября
1940 года, одной из самых славных страниц его современной
истории.  Он  празднует  свое  великое  и  единодушное  решение
противопоставить  свой  моральный,  в  первую  очередь,  рост  и
бороться  самоотверженно  за  алтари  и  очи,  чтобы  защитить
высокие идеалы национальных прав и свободу.

Руководствуясь учениями своей истории, вдохновленные высокими
патриотическими чувствами и почитая священное и неотъемлемое



наследство  своих  предков,  греки  ’40  года  с  героизмом,
беспримерным  мужеством  и  самопожертвованием  приложили
всенародные усилия, и они сумели отбросить мощного атакующего
за  греко-албанскую  границу,  вызывая  мировое  восхищение  и
международное  признание.  Одновременно,  эпос  Пиндоса  внес
решающий вклад в процесс и окончательный победоносный исход
Второй мировой войны, что означало преобладание свободы над
отвратительным и экстремальным тоталитаризмом.

Дух  1940  года  сохранился  неугасимым  и  в  последующие  годы
оккупации и сопротивления против нацизма, в котором активно
участвовал Эллинизм не только нашего центра, но и диаспоры.
Особенным и важным здесь был вклад диаспоры на Ближнем Востоке
и, в частности, общины Иерусалима.

28 октября является священным достоянием Рода и его послание
останется  навсегда  неизменным  и  актуальным.  С  национальным
единством и единодушием, национальным достоинством, уважением
к вечным ценностям и идеалам нации, с верой в неисчерпаемые
силы и добродетели Эллинизма мы должны и сегодня быть готовым
к вызовам времени: экономическому кризису, затронувшему всю
страну, нашим открытым национальным вопросам, нестабильности в
нашем регионе.

В этом нашем стремлении требуется согласие всех сил Нации,
среди которых значимое место занимает старейший Иерусалимский
Патриархат,  неугасимый  маяк  Православия  и  общечеловеческих
ценностей эллинизма. Непоколебимая вера, работа и преданность
Святогробской  Братии,  ее  миссия  являются  для  нас  всех
бесценным национальным достоянием. В то же время, конечно,
гордимся  общему  признанию  роли  Матери  Церквей  в  качестве
стабилизирующего  фактора  и  примирения  в  многострадальном
регионе Ближнего Востока и Святых Мест.

Мы  платим  сегодня  минимальную  дань  почитания  достойным
хранителям и наследникам наших традиций, павшим в борьбе за
все, за свободу Отечества. Мы стоим в страхе перед величием их
души, с благодарностью перед их жертвами и с гордостью перед



их героизмом. Мы чтим их память и их вклад.

Сегодняшняя  годовщина  подходит  для  рассуждения  и  глубокого
размышления о будущем. Осмыслим наш долг и обязанности по
отношению к нашей истории и нации. Подойдем с единодушием и
достоинством и поборемся за защиты Греции и сохранения наших
традиций и культуры.

По  случаю  сегодняшнего  празднования  мы  желаем,  чтобы  в
многострадальном  регионе  Ближнего  Востока  воцарился  мир,  и
чтобы  было  принято  справедливое  решение  в  отношении
палестинского вопроса, и в отношении того, что касается нашей
родины,  дабы  она  успешно  преодолела  в  ближайшее  время
отрицательные экономические обстоятельства, подтверждая место,
которое занимает по праву и которое заслуживает, на авансцене
истории.

Да здравствует 28 октября 1940. Да здравствует Нация.

Главный Секретариат
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